
Meccanismo da incasso 
con movimento 

d’apertura frontale me-
diante sollevamento in 
due tempi. Realizzato 
con tubi in acciaio forma-
ti a freddo di qualità ad 
alta resistenza, vernicia-
to con polvere epossidica 
in forno ad alta tempera-
tura, in colore grigio. Il 
telaio portante è costitu-
ito da una fiancata in la-
miera con fori predispo
sti per il fissaggio nel 

cassone.

Embeddable mechanism 
with a two movement 
opening system. It is rea-
lized with highly-
resistant cold-rolled 
steel tube of top quality 
and is lacquered with 
grey epoxy resins in high 
temperature oven. In 

some models, the suppor-
ting frame is made up of a 
sheet metal side having 
suitable holes for the 
fixing in the chest.

Mécanisme encastrable 
pourvu d’un système 
d’ouverture à deux 
temps. Ce modèle est 
réalisé avec des tubes en 
acier forgés à froid à 
haute résistance de 

bonne qualité. Vernissabonne qualité. Vernissa-
ge à la poudre époxy 
noire cuite au four à 
haute température. Le 
châssis porteur peut être 
remplacé par un côté en 
tôle ayant des trous 

aménagés pour le fixage 
dans le coffre.

Mecanismo de empotraMecanismo de empotra-
miento con movimento de 
apertura frontal mediante 
levantamiento en dos 
tiempos. Realizado con 
tubos en acero formados 
a frío de cualidad a alta 
resistencia, barnizado con resistencia, barnizado con 
polvo epoxídico en horno 
a alta temperatura, en 
color gris. El armazón 
portante está constituido 
en un costado por una 
plancha con foros predi-
spuestos para la fijación 

de la caja.

Versenkbare Mechanik 
zum Aufklappen von 
vorn durch Anheben in 
zwei Stufen. Aus 

kaltgeformten hochfe-
sten Stahlrohren, mit 
Epoxidpulver bei hoher 
Temperatur einbrennTemperatur einbrenn-
lackiert, Farbe: grau. 
Es sind verschiedene 
Der tragende Rahmen 
besteht aus einem Sei-

tenteil
aus Blech mit Bohrun-
gen zur Befestigung im 

Kasten


